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Csütörtök se. számm. 1863. 

NOLOZSV 1KÖZL 
SZERKESZTŐI SZÁLLÁS : 

Belső farkasutcza 78. sz. alatt gr. BÁNFFI. 
ház emeletében. 

Megjelen e lap hetenkint háromszor u. m. ked 
Ara évnegyedre 3ö ft. o. é. Hirdetési ár: négyhasábos 
5 krajczár o. ért. s minden hirdetés után 30 kr bélyegdí 

ecsötörtökön és szombaton délben. 
rt először 7 kr., másodszor ő kr, harmadszor 

A .nyilttérei czikkek sora után n r előleges beküldése mellett a szerk ghez 

g- 
etés s hirdetés a kiadó-hivatalnál kezeltetik. Középutcza, STEIN J. könyvkereskedése. 

KIADÓ-HIVATAL : 

TF- Elifizetési figyelmeztetés. 
A közellevő országgyülés tárgyalásai- 

mak hiteles és gyors közléséröl olyképp 
intézkedtünk, hogy az ülésekrőli értesité- 
seket, valamint a jelesb szónoklatokat a 
hiteles gyorsirói közlés után adandjuk. 

Ismert és jeles tollu értesitőnk van 
ezenkivül Szebenben, a ki a pártok ala- 
kulásáról, az eszmék fejlödésének irányá- 
ról, valamint a gyülés ünnepélyeiről s 
azzal kapcsolatos eseményekröl tájékozó 
és értesitő czikkeket küldend lapunk szá- 
mára. 

Mindezeken kivül gondoskodtunk, hogy 
a fontosabb eseményeket s határozatokat 
távirati uton nyert értesüléseink után 
azonnal közzé tehessük. 

Lapunk a gyülés tárgyaihoz képpest 
másfél, sőt két iven is mind annyiszor 
megjelen, valahányszor tárgyaink fontos, 
sürgetős volta és terjedelme igényli. 

Lapunk előfizetési ára : 
Egészévre . 12 forint. 
Felévre..., 
Évnegyedree.. 
Az előfizetési pénzek kiadónk Stein 

János középutczai könyvkereskedésébe bér- 
mentve küldendök, s felkérjük t. részvé- 
nyeseinket, hogy előfizetési pénzeiket mi- 
előbb beküldeni sziveskedjenek, minthogy 
igen nagy számu felesleges példányt nem 
nyomathatunk. 

Még egy szász nyilatkozat. 
Az alábbirott czikket, a mely a követvá- 

lasztások jellemét a szász nép között az er- 

délyi német lapok referadáival ellenkező ol- 
dalról is világitja, egy segesvári szász műipa- 

ros polgártól vettük e hó 4-kén; azonban ré- 
szint, mert a czikk német nyelven levén irva, 
átforditására egy kis idő kellett; részint, mert 
e levél vételekor lapunk utóbbi száma már 
szerkesztve volt, a tisztelt iró kivánatát, — 
hogy a legközelebbi számunkban adjuk közre 

czikkét-, csak az ezt követő számunkban tel- 
jesithettüik. 

Az emlitett ezikk itt következik : 

eegesvár, junius 30-kán 1863. 

Valamint a valódi háboruban, ugy a po- 

litikai küzdelem terén is a két fél ereje, elő- 
relátó kitartása és vimódja rendesen csak az 

eldöntő csata után mérhető meg, melynek le- 
folyta után mindennemü hamis hirek és gya- 
nusitások által előidézett tévhit a kétségtelen 

tények után részrehajlatlanul itélő szemlélö 
előtt el kell hogy oszoljon. 

Egy ily küzdelem folya le szemeink előtt, 
az egész birodalom figyelme által feszülten 
czélozott erdélyi országgyülésbe küldendő kö- 

vetek választásának kérdésében. 
Nem lesz tehát érdektelen s némely csa- 

lódások felvilágositása érdekében nem haszta- 
lan, elmondani tapasztalatainkat a véghez 
ment választások eredménye körül, mely e 
sorok megjelentekor valószinüleg már rég is- 

meretes lesz. 
Csak a hozzánk közelebb eső vál sztóke- 

rületekre, melyeknek viszonyait ismerjük, ki- 

vánunk szoritkozni, s ezekre nézve félre nem 
magyarázható adatok alapján egész meggyő- 
zödéssel mondhatjuk, hogy a centralisticus 
párt, az elveit valló férfiak által kieszközölt 
szavazattöbbség által látszó lagos diadalt 

vivott ki, de az ezen gyözelem érdekében 
felhasznált eszközök és még ezen eszközök- 
kel szemben is a másik fél részéről nyilvá- 
nult erők jelentősége által, valódi gyengesé- 

gét oly módon leplezte le, árulta el, hogy e 
diadalnak nem sok örömét élvezheti, söt ko- 
moly gondolkozásra, s ha egészen meg nem 

vakult, kétségre vezetheti az iránt, hogy az 
osztálybeli és személyes tekintetek által nem 

nyügözött, tulnyomó többség rokonszenvét 

birja-e. 

Ezen állitásunk bizonyitékául t. i. a sem- 
mi eszköztöl vissza nem tartozkodó elleneink 
által mozgásba hozott apparatus ismertetéseül 
most, midőn többé semmi mellékezélzat nem 

jöhet szóba, az olvasót azon nyilván vagy 

titokban, de mindig az anonymitas védpaizsa 
alatt az erdélyi szászföld különbözö részeiben 

élő és közreható ellenzéki férfiak ellen szórt 
rágalmakra (Verunglimpfungen) emlékeztetjük, 

ugy szintén a puszta hiteltelenités érdekében 
gúny- és gyanusitásra alapitott, combinált 

rendszerre, melylyel nyilván megtámadtattak 
a legtisztább jellemü férfiak hirlapok által, 
melyek a nélkül, hogy provocaltattak vagy 

csak egyetlen visszalépéssel inge- 

reltettek volna, utóbbi időkben egész 

a denunciatiokig vitték a dolgot; az ellen- 
zék követjelöltjeit - a választók üdvös visz- 

szariasztása végett – háborukezdés, a biro- 
dalomtól való elszakadás czélja s tudja Isten 
miféle szörnytettekre törő politikával gyanu- 

sittatván (lásd a ,„Hermannstádter Zeitung" 
146-dik számát.) 

Midőn e tényleg s nyilván felhasznált esz- 

közökre utalnánk, bátran kérdhetjük : valjon 

egy párt, mely biztos arról, hogy birja a nép 
bizalmát, valjon folyamodhatott volna-e ily 
eszközökhez? S valjon egy ily többség után, 
lehet-e még szó arról, hogy az erdélyi szá- 
szok határozottan a centralistieus párt iránt 

viseltetnek hajlammal ? 
De a szavazatoknak ezen habár csekéy, 

de mindenesetre meglevő többségét megma- 

gyarázandó s megitélendő , szükség volna azon 

phalanx felett, a mely a f. é. junius 29-diki 

„Herm. Ztg." vallomása szerint Segesvárt és 

egyebütt a többséget kivitte, egy rövid szem- 
lét tartani. 

A mi ezt illeti, elégséges volna talán 
csak arra utalni, hogy N.-Szebenben 1250 
választó közül, felinél alig valamivel több vá- 
lasztó vett csak részt, s hogy a tizedkárpót- 
lási részletek kiszolgáltatási módja által, (mert 

a cumulativ kezelt kárpótlási összegek kama- 
tai félévenkint különböző pontossággal 

fizettetnek ki) az államkormánytól függövé 
tett evang. clerus és az üresedésbe jövő papi- 

állomások betöltésére egyedül hivatott tanitók 
— vagy ujabbkori nevezés szerint professo 

rok – az öt szász gymnasiumbeli és elemi 

tanitók felesleges nagy száma, a kik már 
állásuknálfogva választók, családi 
összeköttetéseik könnyen magyarázható befo- 
lyásával, ezek adták meg a választásoknál a 
fölényt, az „Ausschlag«-ot. 

Csupán Segesvártt 30 evang. pap 

és tanitó szavazott! És imé, ez az a 
fenemlitett. phalanx, s hogy végül a válasz- 
tóknak még ezen előre biztositott száma is, 

(a kiknek önállóságok megitélhető szavazataik 
kivétel nélküli összhangzása után) még nem 
látszott biztositni a diadalt, ez kétségtelen, 
mert a pásztorságuk alatt álló hivek (Kirchen- 
kinder) véleménykülönbsége constatirozott 
tény levén, azon mindenesetre drasticus esz- 
közhez kellett folyamodni, miszerint magukat 

a városi papokat „mitunter., mint országgyü- 
lési követjelölteket, miként ez Segesvárt is 
történt, egy időben két választókerületben is 

felléptették. 

Igen egyszerüen még azt jegyezzük meg, 

hogy midőn a kormányjelőltek befolyásai is- 
meretes azon rendszabály, melyszerint a sza- 

vazó neve s szavazata a hivatali levéltárban 
elteendő jegyzőkönyvbe iratik, nem egészen 
ment attól, hogy az ingadozóbb kedélyekre lé- 

nyeges hatást ne gyakoroljon, S hogy e be- 

folyás melyik félnek javára érvényesül, ezt, 

ugy hisszük felesleges magyarázni annak, a 
ki az embereket és a viszonyokat az élet ta- 
pasztalatai után szokta megitélni, s nem vár 

minden választótól catoi bátorságot és hatá- 

rozottságot. 

A közvéleménynek a szászföldi választá- 
sok eredménye felöli nézete tisztázása végett, 
kötelességünknek tartottuk ezeket elmondani. 
Igazunk volt-e, nézeteink alaposak-e, meg 
fogja mutatni az idő! 
oaomgomuarm 

"ajtóhiba. Utóbbi számunk vezérezikkéhen hi- 

báson áll e szó : ,Murat4-ok, e helyett Marát-ok. 

MEGYEI És KÖZSÉGI ÉLET. 
Tordamegye (Egerbegy). *) Itt Eger- 

begyen ezen kerület követválasztása, a mult 
hó 26-án vette kezdetét. 

Már reggel jokor megérkeztek mindenfe- 
lől a választok, a magyarok Lenn a hely- 
ségben telepedtek meg, ki hol szállást kap- 
hatott minden ellenőrzés nélkül; mig a romá- 
nok vagy is helyesebben oláhok, künn a hely- 
ség határán egész tábort képezve birka nyáj- 
ként legeltek a zöld gyepen a szolgabirák és 
popák szoros felügyelete alatt, kik hoszszas 
beszédeket tartottak köztök figyelmeztetvén 
öket, hogy a magyarokkal ne társalogjanak, 
tőlök semminemü italt ne fogadjanak el és 
hogy egyedül Vlásza Ilia kanonokra szavaz- 
zanak; ezután 8 óra felé járván az idő nagy 
vivát kiáltások közt be kezdettek vonulni a 
helységbe, hol a helybeli casino előtt, mely- 
ben a választás folyt, megállottak. Elütvén a 
8 órát, megkezdődött a szavazás helységen- 
kint és tartott 26- án, 27-én és 28-án csaknem 
délis. Dz alatt szegény olahoknak ucmi volt 

elég hogy nappal egész estig nem volt szabad 
házhoz bemenni, helybeli ismerőseikkel bará- 
tságos szót váltani, hanem még éjjelre is min- 
dig ki kellett menniök vezetőik, a szolgabirák 
és pópák parancsára a mezőre, nehogy a ma- 
gyarok között az az átkozott magyar szellem 
öket átjárja. 

Harmadnap azaz 28-kán a nép már elosz- 
lott ugy, hogy 29-dikén alig kaphatott a vá- 
lasztó-bizottmány egy néhány választót, kik 
előtt a választás eredményét enuntiálhassa. — 
Az enuntiatió előtt mindenki azt hitte, hogy 
az oláhjelölt fogja kapni a többséget, de egé- 
szen másként történt, mert az oláhok, bár 
meg volt nekiek százszor s ezerszer is mondva 
a jelölt neve, melyet szegényeknek egyes dász- 
kelek és papok minden nyomon sugdostak 
füleikbe, mignem a bizottmány elibe be nem 
jutottak, megmondandók kit akarnak, szava- 
zatukat 25—27 felé adták, s igy a paragrafusok 
szerint megkivántató absolut többséget senki sem 
kapott; ennek következtében a bizottmány be- 
ment Tordára azon kijelentéssel, hogy egy uj vá- 
lasztás fog lenni; de hogy ez mikor fog lenni, 
még nem tudhatni, ámbár a paragrafus értelmé- 
ben az uj választásnak másnap mindjárt kezdőd- 
nie kellene, mi ha mindjárt nem is, de egy két 
nap mulva meg is fog talán történni, ha csak 
valahol azon 25-27 egyént egygyé nem fa- 
ragják s lehetlenné teszik az uj választást. 

Annak idejében a többiröl is fogom a tisz- 
telt szerkesztő urat tudósitani, ha alkalmatlan 
nem leendek. r.l 

Hüküllömegye, julius 2. 

Junius 26-kán kezdődtek megyénkben a 
választások, melyre a románok leirhatlan mo- 
hósággal készültek, a magyarok pedig hideg 
egykedvüséggel néztek elibe. Az alsó-kerütet 
választó helyén Zsidvén, a küküllői hidfőn 6 
már kora reggel kivehető román nemzeti zász- 
lók sokasága lobogott, melyeknek sár g a sziné- 
ben fekete betükkel a Cipariu neve sötét- 
lett és a nemzeti üdv évszáma : 1863. A fel- 
ütött zászlók alatt heverészett a szavazók 
serge, körölrajongva a reményteljes román ta- 
nuló ifjuság által, mely jó előre kiküldetett 
hirdetni az igét a népközts 
mégis, midőn a szavazás megkezdetett, sokszor 
megtörtént, hogy a román atyafi egészen más 
nevet hangoztatott a választó-bizottmány előtt, 

*) E választást már közöltük, de e levél több oldal- 
ról világitja azt, Szerk, 

mint a mely a napiparancsban ki volt adva. 
Midőn 48 felőtt volt alkotmányos főispánunk 
az ösz gr. H. I. a szavazó-bizottmány elébe járult, a jelen volt szász polgártársak lelkes 

pszetreaszke"-k követtek. Egy adat arra, mi- szerint a népnek van fogalma az alkotmány 
iránt, csak tévutra ne vezessék. : . A románok itteni magatartására nézve meg- jegyezzük, miszerint kitüinő volt azon törek- vésök, hogy a magyarokat ki akarják ját- 

megállapitott terv után történt informationalis körutak, a hol a sok badarságok közül el- mondatott a román népnek még az is, hogy a ki a választásra meg nem jelen személye- sen és fejenként, annak csóva üttetik kapu- jába, s ha magyarra szavaz, felhatalmaztatik mindenki azt lepökhetni; magyarra ne mer- jen senki szavazni, mert a magyar urak a jobbágyságot vissza akarják állitani; ha ro- mánra szavaznak, akkor az urak birtokát fel- osztják, sőt még a fejadót is az urak fogják értök fizetni; héderfáji magyaroknak plane az mondatott, még pedig tekintélyes férfi által, hogy ha románra szavaznak, biztositva lehet- nek, hogy a gr. B. F. ellen egy patak sza- bályozása végett folytatott pert megnyerik stb. Midőn nehány radnóthi magyar parasztot kérdeztem „nó atyafiak, kire szavaznak ?0 Az oláh urak nekünk sokat igértek — volt a felelet - de igérjenek az urak is valamit.4 Tagadhatlan, hogy a nép vezetői közül egy s más communisticus vágyakat ébresztett a nép- nél, azonban valamint magok az oláhok, ugy 

belihez hasonló igéreteknek, söt bizonyos ag- godalom lepte meg a nép nagyobb részét azon merény miatt, melylyel a bujtogatás megkez- 

hasonló bujtogatás 1848-ban előidézett. Azt mondják , igy kezdődött az ze 
példa van av kezdődött az aklkar is 

román, kétségbeesetten a Küküllőbe ugrott, a honnan nemzeti gazdaságból a koczkáztatott votum azonnal kihalásztatott, s azon zavartan pár óra mulva szavazásra hajtatván, midön kérdezték kit választana követnek, kiterjesz- tett karokkal kiáltott : nbe toti, cit sint in lume.4 Mindenkiteki a világon van. Senkit sem akart megsérteni. 
Minthogy ezen kerületben a román elem tulnyomó többségben van, mindenki által mél- tányosnak ismertetett el, hogy az román által képviseltessék s e szerint, hogy Cipariu ba- lázsfalvi kanonok Szilágyi Lajos jelöltünk fe- lett gyözedelmeskedett, nincs ellenünkre; ám- bár az eljárást, melyet a választásnál követ- tek, éppen nem nevezhetjük loyalisnak. 
De a mi a gálfalvi választó-kerületben tör- tént, az valóságos botrány volt. A köztiszte- letben álló gr. B. F. vetélytársa románji rész- ről Orosz, vagy Rusz Juon, volt stb. A kik az itten történteket észlelni akarják, gondolja- nak higgadtan vissza azon méltányosságra, melylyel irántuk viseltettünk, olyan eszközök- kel kellett-e ellenünk harczolni ,melyekhez 

hasonlókra mi magyarok soha képesek lehetünk ? 6y a képesek nem 
Tekintélyes román férfiak utazták be a falukat, és oly dolgokat igértek a népnek, a melyekről magok legjobban tudhatták, hogy 

tartozik. 

.Eddig nem mulasztottuk el az alkalmat, 
kiemelhetni az egyetértést, mely köztünk s a 

kalma volt a tüzpróba, most ez öröm nem jut- 
hat osztályrészünkül. 

Bár a vármegyeházától alkotmányos főis- 
pánunk beigtatása alkalmára magyarok által 
készitett román nemzeti lobogó alatt, melyre 
irva van : ,Setreaszke cointelegentia natio- 
nilort, majd a román követjelölt, majd egy 

szónoklatok tartattak a nép közt, annyira, hogy 

bár minden szavazó mellett majdnem egy-egy 
fiatal román állott, bátoritani a bátortalano- 

vakmerőket, mégis kevesen voltak, a kik a 
jelölt nevét — pedig biz az eléggé ismere 

az egész vármegye előtt - jól betanulták volna, 
sőt egy egész falu román választói, daczára 

Igy diadalmaskodott az igaz u 
mány felett, s midőn a választób: 

»lebe hochá-ra fakadtak, mit péljenk-ek s 

szani. Arra mutatnak a választást megelőző s 

a paraszt magyarok sem adnak hitelt a 48- 

detett, félvén azon körülményektől, melyeket 

rá, hogy egy szavazásra sezetat 

azoknak teljesülése a lehetetlenségek közé 

románok között létezett, a követválasztás al- 

megjelelt zsidóból lett oláh pap által izgató 

már-már csendőri erőnek kellett fellépni, s 

kat, oktatni a tudatlanokat, megriasztani a 

minden fenyegetésnek, gr. B. F.-ra szavaztak. 

tt 



mány elnöke B. L. kihirdette a válasz- 
tás eredményét, s a valódi közbizalom 
jelöltje gr. B. F. választatott meg követnek, 
minden elkövettetett román részről, hogy a 
választás megsemmisüljön. Kérdje meg a gróf 
nevét bárki az utolsó román paraszttól, is 
merni fogja azt és bizni is fog benne; miért 
akarnának tehát egy oly nevet felerőszakolni, 
melyet még a román sem akar jó szántából 

megtanulni, s melynek viselőjében bizni éppen 
semmi okuk sincsen. 

A jobb napokban a románok iránti testvé- 

riség eszméje nemcsak szánkon, de tetteinken 

is lebegett; ök most, daczára annak, hogy 

ezen megye 80 ezer lakosából közel 30 ezer 

magyart számlál, mely a föld kétharmadának 

birtokában van (a mi ugy látszik, a jelölt ur- 

nak szálka a szemében) minden ármányt fel- 

használnak, hogy egy követet se küldhessünk. 

Majd elválik, mi leend azon czél, melyért 

mindent feláldoztak, ösztönöztetvén egyszers- 
mind a még sokáig kialunni nem tudó nem- 

zetiségi boszujok által is. Legyenek azonban 
biztositva, hogy a magyar soha sem fog ha- 
sonló mértékkel visszamérni. ] 

Mézdi-WVásarhely, junius 30. 

Követválasztásunk e folyó év és hó 26-án 
mint több helyeken átalános kijelelés nyomán 
délelőtti 8 órakor megkezdődött és délután 4 
óra tájékán végzödött. A több szózatot nyert 
gróf Kálnoki Bál éljeneztetett. A nép csendes 
s a legnagyobb egyetértéssel szavazott. A nagy 
hazafi e hó 28-án jött városunkba, a midőn 
a templomból kijött nép a tanácsháznál fö- 
biró ur szónoklata után elfogadta, maga is 
hazánkat érdeklő beszédet tartván, a „Szar- 
vast czim alatti vendéglöben nagy ebédet 
adott, hol felmerültek több toasztok Az egyet- 
értés s a honszeretete fénylett a nép feje fe- 
lett, szint látszott a naptüze által szikrázni az 
igazságot védő Isten asszony müködése, min- 
den ajak azt kiáltotta: éljen a hon, éljen kö- 
vetüuk hazánk s nemzetünk boldogitására. 

Tovább nem mellőzhetem ns. Kézdiszék e 
hó 30-án megtartott követválasztási eljárását 
nem közölni. A nép egyetértve félretevén min- 
den csábitásokat, felvidéki Szent-Lélekfalva ve- 
zénylete alatt egy diszes lobogó mellett ment 
a nagy tömeg választó a város nagy tereme 
elejébe, hol egyes ajkakkal éljenezték gróf 
Mikó Imre ö nagyméltóságát. A lobogón fény- 
lett fejér betükkel: Éljen gróf Mikő ő excel- 
lentiája, minek következésében követnek vá- 

1 lacotatat 7a9 -- enitott nagy 

honfi. Meghajolt előtte minden honpolgár, mint 
a buzafő a nap előtt, s üdvözölte hazánk s 
nemzetünk boldog jövőjét. 

- 

Hgy honpolgár. 

HErassóvidéák. Hétfalu, Tatrang, jun. 28. 

Hogy pünkösd eltelt, egyszerre más nap 
megválasztatott nálunk is a magyar és szász 
falvak képviselete megbizottjai által Brassó- 
ban a központi választmány, a követválasz- 
tási előkészületek végrehajtására. 

Azután egy héttel a központi választmány 
összejövetelt tartván hasonlag Brassóban, meg- 
alapittatott ott a központi bizottmány is. A 
tiz falvakra, vagy is a mi választó-kerüle- 
tünkre nézve lett a bizottmányi elnök brassó- 
vidéki tanácsos, t. cz. Pánczél Joákhim ur; 
bizottmányi tagok : türkösi jegyző Pap László 
ur, hosszufalusi jegyző Bopovics, ujfalusi 
lelkész Köpe János és krizbai jegyző Buna 
Sándor urak. Müködési helyül határoztatott 
Hosszufalu. 

Mindjárt kezdetben egy feltünő jelenség 
adta elő magát. A hivatalosan előre kidolgo- 
zott és kiküldött lajstromokban, a legalább 
nyolcz forint egyenes adót fizető egyének kö- 
zött számos románokat találtunk, kik közül 
a több rész még feél frt birtokadót se fizet; 
de állott a nevök után annyival negyobb sum- 
ma, vagyis taxa azon marhákért, melyeket 
ök az év nagyobb részében Moldva-, Oláh-, 
Törökországban és Rumeliában tartanak, és 
a havasi legelőkre, a nyári két-három mele- 
gebb hónapokra ide Erdélybe hajtnak. 

Az első választmányi ülésben mindjárt 
türkösi jegyző Pap László előterjesztette ez 
ügyet, és a vélemények oda irányultak, hogy 
miután a marha-adó még a mult évtized ele- 
jén eltöröltetett, és az azutáni kormány- 
rendeletek mindenike a kormánylapokban, 
csakis a birtok-, ház-, jövedelem- és személy- 
keresetadót mutatja egyenes-adónak : tehát 
intéztessék eziránt egy kérdés a felséges gu- 
berniumhoz. Meg is tétetett, és a lett a fele 
let: „Ismertessék el egyenes-adónak 14 Ugyan- 
azon gyülésben a felszólamlások végrehajtá- 
sára határidőül kitüzetett május 6- és 7-dik 

napjaa. 
A felszólamlások végre is hajtattak a meg- 

rendelt mód szerint, és azokról csak annyi 
nevezetes, hogy emlitett krizbai jegyző és 
egyszersmind bizottmányi tag Buna Sándor 

S 
Választmányi gyülés volt még későbben is. 

A követválasztás napjául, kitüzetett e hó 26- 

dika. Ennyi minket illetőleg a választási előz- 
mények rövid kronikája. 

A választás napját mindnyájan feszült fi- 
gyelemmel vártuk; feszült figyelemmel, mert 
a birtokos osztály felett tulsulyban állott a 
marhataxát fizető románok száma; feszült fi- 
gyelemmel vártuk azért, mert a román egy- 
háznokok – mig mi csendesen, de eszélye- 
sen viseltük magunkat – szüntelen jöttek, 
mentek, hogy követjelöltjök számára a meg- 
kivántató mennyiségü szavazó talpon álljon, 
hogy öket még a távolból is haza teremtsék. 

Elérkezett junius 26-ika is; el a nap, mi- 
lyet a tizfalvak e népe még soha se ért. 
Soha! – mondom, – mert nem létezett itt még 
privilégizált osztály sem, és ebből kifolyólag 
oly állapotban tengett itt e nép, hogy azon 
hét hosszu zivataros század óta, hogy e he- 
lyet lakja, az alkotmányos életnek még csak 
nevét is megismerni szerencsés nem vala. 
Uraim! oly kedvezőtlen előzmények után ily 
néppel kellett a majoritást kivivni, és meg is 
lett ! 

Hat mértföldnyi távolból seregeltek ösz, 
roskadozó öregek a választás szinhelyére, és 
gyönyörü volt látni a távolfekvő krizbai és 
apáczai legiót érkezni e jelszóval : 

„Mikes Benedek követünk, 
Benne van minden reményünk !4 

A választás folyt a maga rendezett módja 
szerint, és ismerjük el a humanitást! e nép 
mindvégig oly csendesen viselte magát, mint 
templomban, és nem volt semmi, mit a csendőr 
urak csak figyelemre is vegyenek. 

Délután egy órakor már vége volt a sza- 
vazásnak, és 445 szavazatból gróf Mikes 
Benedek ur kapott általánosan a magyarok- 
tól 298 szavazatot, Gaetán királyi táblai ro- 
mán hivatalnok általánosan a románoktól 147 
szavazatot. Az eredmény kihirdetésekor han- 
gosan megéljeneztük választott követünket. 

Választás után az értelmiség sötét estig 
együtt mulatott; voltak román lelkészek és 
tanitók is jelen. Lehetett hallani szebbnél 
szebb szivhez lélekhez szóló meleg szavakba 
foglalt pohárköszöntéseket. Azon alkalommal 
az is meghatároztatott, hogy a következő nap 
egy magyar és román tagokból álló küldött- 
sége menjen a tizfalvaknak Bodolára megvá- 
lasztott követünkhez tisztelgés végett. Eljött 
az a nap is, és a románok hátra vonták ma- 
gukat, mi vajmi kevés tapintatra és alkotmá- 
nyos jellegre mutat; de annál többen jelen- 
tek meg a közelehh fekvő falvak magyar 
értelmesbjei- és előljáróiból. 

A küldöttségnek vezetője vala hosszufalusi 
lelkész tiszteletes Molnár Győző ur. Szép volt 
látni a Bodola felé leszáguldó nagy zászlós 
szekereket ezen jelszavakkal: „1848." ,„Gróf 
Mikes Benedek követünk, benne van minden 
reményünk" és „Éljen 14 . 

A grófi lakban emlitett vezénylő lelkész 
egy a nemzetiségért buzgó kebel meleg hang- 
jalval, válogatott mondatokkal ékes beszéd- 
del tette meg üdvöztetét, mit éppen oly me- 
legen és a nemzeti érzület kebelrázó hangjai- 
val viszonozott ő nagysága, beleszövén poli- 
tikai hitvallását is, éppen azt, mit a zászlón 
álló „18484 jelel. A lobogókból a két elsőt 
megtartotta magának emlékül. 

Az nap délebédre meghivatott követünk 
által az egész tisztelgő küldöttség a közel- 
fekvő Zajzonba a bálházba. Az ebéd felett 
a lelkesülés szebbnél szebb toastok által mind 
fokozatosabb lett, és ismételt politikai hitval- 
lása után, midőn ő nagysága a volt honatya 
gróf Széchenyi István emlékeért üritett 
poharat, könnyeit vissza nem tarthatva, mind- 
nyájunkat a kebel fájdalmának szent érzete 
fogott el. 

Itt emeljünk kalapot! kalapot, mondom, 
mert e pillanaton kezdődik e népnek ujjászü- 
lethetése tettleg meginditva. 

Még egy pohárköszöntés ..... és abban 
lelkes szavakkal tárá fel követünk azt, hogy 
annyiféle nemzet között e nép csak mivelő- 
dése magasb fokra emelése által tarthatja 
fenn magát, máskint a nem-rokon elemek 
közt felolvad, s nem levén családi szükségére 
elég birtoka, mi öt ide lekösse, idegen föld 
hontalan vándorává válik, miért is egy csak 
megpenditett, Hosszufaluban létesitendő, inkább 
reál irányu, négy osztályu magasabb polgár- 
iskola létesítésére letett előre első alapul 100 
frtot a. becsben Molnár Győző ur kezébe, és 
igétte, hogy mig csak földi élete tart, szó- 
val, tettel, anyagi és szellemi segélylyel ez 
alapitandó iskolát pártolni fogja. Erre a lel- 
kesültség és éljen rivalgás határtalan lön, és 
ismételve kell mondanom, hogy e pillanat 
valóban e nép ujjászülethetése pillanatja vala. 

Ebéd végével a grófot sürgös teendői kö- 
rünkből távozni kényteték, hagyva minálunk 
becses emlékét, mi pedig buzgón kérénk az 
egektől erőt és segélyt uj pályára. 

A lelkesültség megtette gyümölcsözö hatá- 
sát egyszerre nálunk is, kik ott jelen voltunk. 
Mindjárt Hosszufaluból jegyző Vajda Lajos a 

egy ünnepélyes óvást tett ott a marha-taxa 
ellen. ; Gyözö 50 frt, Köpe István szószóló 10 frt, 

fenebbi czélra adott 20 frtot, lelkész Molnár 

Csernátfaluból lelkész Binder Lajos 20 frt, 
tanitó Kongó Zsigmond 24 frt, jegyző Immer 

Frigyes 20 frt, Bartos Samu biró ő fit; Tur- 

kösből: jegyző Pap László 50 frt, Mózes 
Lajos kath. lelkész 5 frt, Kelemen István 
káplán 5 frt, Kelemen György tanitó 5 frt, 

Gingold Károly izraelita iparos 20 frt; Bács- 

faluból : lelkész Borcsa Mihály 12 frt, jegyző 

Barczafi Árthur 10 frt, Simon Péter biró ő 

fit; Tatrangból : lelkész Török József 25 frt, 
jegyző Schneider György 20 frt, tanitó Bar- 
tha Károly 5 frt, idősb biró Pajor István 5 
frt, ifj. biró Bálint Márton 5 frt; Zajzonból : 
lelkész Pap György 25 frt, jegyző Moresz 
Mlés 10 frt, tanitó Török Samu 10, Rab Já- 
nos biró 5 frt, Fejér György szószóló 2 frt; 
Pürkerecezből: tanitó Bitai Sándor 10 frt, Kaj- 
csa Mihály jegyző 5 frt, id. biró Sipos Már- 
ton 10 frt, ifj. biró Rab Sándor 10 frt, bo- 
dolai udvari üszt Erősdi Bálint 5 frt, brassói 
épitész Bartos Péter 5 frt. Ez elősorolt, 

részint már befizetett, részint megajánlott 

pénzmennyiség a gróf ur ajándékával együtt 

tesz 518 frtot osztr. értékben, melyből 200 
frt azonnal ki is adatott hatos kamatra. Ez 
eredmény alig egy rövid. órának vala szüle- 

ménye, és biztat a remény nemsokára töb- 

bekre is, mert a gróf ur titkára Szász Dániel 

igérte, hogy az országgyülés egész folyama 

alatt ez ügy előmozditására közre fog müköd- 
ni A jó szándékot köszönjük és azt kiván- 
juk, hogy szavának megfelelni törekedvén, 
őt nemzetünk Istene erre segélje is. 

Végül még egy néhány szót. 
Oszlani kezd látom a sötétség homálya 

felőlünk, enyhülni látom a sorsot, mely oly 
kérlelhetlen modorban üzte játékát eddig fö- 
löttünk. És nekünk kevesen, kik a sors által 
iminnen-amonnan ide rendeltettü k, kiknek 
apostolságunkért csak a küljelek által 
sejtetett keserü remény jutott vala 
gyakran a sajogó kebel keserves vigaszául; 
valamint e nép kebeléből kifejlett kevés ér- 
telmiségnek is vajmi jól esik érezni, hogy e 
nép jelene egy fokkal a multak felett emel- 
kedve van, mi megint a jövőre biztosabb ki- 
látást nyujt. De mégis meg kell vallanom, 
hogy a kezdetet önerőnkön bevégezni nem 
tudjuk; meg kell vallanom, hogy egy négy 
osztályu reál irányu polgáriskola felállitására 
önerőnkön képtelenek vagyunk, annyi áldo- 
zatot e szinte birtoktalan nép meg nem bir. 
Idegen ajku nemzetek, és vallási viszonyok 
által külön szakitott 20,000 magyar ajku né- 
pet kell itt a nagy magyar nemzettest egy 
müűüködhaető, olovon tagjává átvarázoolni, mit 
pedig mihamar tenni, mily sürgetően int a 
kor?1 Töredezett vala az a láncz, szakado- 
zott vala azon füzér, mely ezt eddig a ma- 
gyar elemhez kapcsolá; de midőn gróf köve- 
tünk ajkairól ellebbent a szó, melyben élet- 
hosziglan pártolást igért alapitandó iskolánk 
és népünk iránt, hinnünk kell, hogyha tán 
nem voltunk is, de leszünk! 

Ti számos, bár a tusákban megfogyott, 
de még erőben és akaratban meg nem tört 
érdemes fiai nemzetünknek e még két, de 
tán egygyé leendő magyar hazában ! lépjetek 
fel ti is tettel és észszel e még csak csirájá- 
ban levő iskola létesithetésére és gyámolitá- 
sára, és higyjétek el, hogy ritkán teljesithet- 
tek szebb honfiui kötelességet, mintha 20,000 
magyart az enyészet sorvasztó kebeléből meg- 
váltotok !1! 

Együtt és egymásért!!! mert nekünk itt 
élnünk s halnunk kell, és 

Erőre kél a társaság , 
Ha népe összeforr ; 
Népet, mely egység elvén áll 
Kor s vész el nem sodor. 

Ha a szerkesztő ur szivesen fogadja, más- 
kor is *).... 

Egy testület megbizásából felkérem a több 
magyar lapok érdemes szerkesztőségeit e le- 
velet közzé tenni. Bartha Károly , 

iskolamester. 

Adakozások a nemzeti 
szinházra. 

(Folytacás.) 

V. Készpénzben. Ábrahám János 5 frt, 
Ág Ferencz 3 frt, Agh József 1 frt, Agotha 
Elek 10 frt, Albrecht Márton 2 frt, gr. Al- 
mási Kálmán 40 frt, Andrási István 10 frt, An- 
tal Márton 1 frt, Anwander Antal ő frt, Apol- 
czai Miklós 10 ífrt, Apór Gyula 10 frt, Ár- 
kosi Károly 10 frt, Azbai Mihály 1 frt, Bajko 
Mátyás 1 frt, Bakó Sándor 2 frt, Balázs Al- 
bert ő frt, Balázs Sámuel 10 frt, Balázs Ger- 

gely 2 frté, Baló József 2 frt, Baló Sámuel 2 
frt, Balogh Elek 1 frt, Balogh János 5 fírt, 

Balogh Károly 2 frt, Baranyai József 10 frt, 
Basa István lelkész 2 frt, Bauer János ő frt, 
Benedek Antal 3 frt, Benedikty Adolf 5 fit, 

Benedikty László 5 frt, Benkő Sámuel 1 frt, 

Dr. Bélteki Ferencz 20 frt, Bereczki Károly 

5 frt, Bernáld János 1 frt, Beteg Gergely 2 

frt 20 kr, Biró József 2 frt, Bodor Károly 

*) Mindigjörömest veszszük értesitéseit hazánk azon 

érdekes vidékőről. zerk. 

45 frt, Bodor Károlyné Balogh Klára 5 frt, 
Bodor Pál 50 frtos urb. obligt. 29 frtot tevő 
ára fele részében 19 frt 50 kr, Boér András 
2 frt, özv. Boér Lászlóné 3 frt, Bölönyi Pál 
5 frt, Bölönyi Sámuel 1 frt, Bokor Ferencz 1 
frt, Bonyhai Ferencz 5 frt, Bora Rozália 10 
frt, Borsos Sámuel 5 frt, Bota György 3 frt, 
Bruszt Lajos o. t. 4 frt, Bürger Ferencz 1 frt 
5 kr, Buzás István 1 frt, Buzgó 10 frt, Csa- 
nádi Sándor 1 frt, Császár József 5 frt, Csaló 
János 10 frt, Cseh Farkas 1 frt, Cseh Ignácz 
10 frt, Cseh Katalin 5 frt, Cseh Sándor 40 
kr, Csengeri József 5 frt, id. Csengeri Sámuel 
20 frt, ifj. Csengeri Sámuel 10 frt, özv. Cse- 
rei Sámuelné Balázsi Borbála 50 frt, Csiszár 
László orvos, évenként 3 frt, Csiszár Róza 1 
frt, Csiszér Lajos 1 frt, Csóka Sándor 5 frt, 
Cuman Constantin 1 frt, Czámpa G. 1 frt, 
Czel Benő 10 frt Czinege Ferencz 20 frt, Dál- 
noki Károly 1 frt, Dánty Károly 5 frt, Dá- 
niel János 1 frt, Dániel Imre 6 frt, Deák 
Izsák 4 frt, Decáni Ernő 2 frt, Déési Gábor 
4 frt, Dergán József 5 frt, Derzsi Sámuel 2 
frt, Dévai János 20 frt, Dicsö Benedek 3 frt, 
Dioszegi Lajos 5 frt, Dörner Gyula évenként 
1 frt, Dohl Károly 1 frt, Domokos Sámuel 2 
frt, Dózsa Dániel 20 frt, Duha Imre 10 frt, 
Ebergényi Mózes 4 frt, Egy valaki 1 frt, Egy 
valaki 1 frt, Egy valaki 50 kr, Egy valaki 
28 kr, Elekes Károly hadnagy 15 frt, Elekes 
László 5 frt, Ercsei József 4 Írt, Farkas Ist- 
ván 1 frt, Farkas Pál 1 frt, K. Fejérvári Ca- 
sino 10 frt, Fekete Bogdán 3 frt, Fekete Fe- 
rencez 10 frt, Felvincz város községe 50 frt, 
Ferenez József 5 frt, Ferenczi József kanonok 
2 frt. Ferenczi István 1 frt, Ferenczi Károly 
2 frt 50 kr, Ferenczi Károlyné 2 frt 50 kr, 
Ferenczi Mihály 2 frt, Ferenczi Mózes 10 frt, 
iban Károly i fit, Finna János 2 frt, Finna 
István 5 frt, Fischer Adolf 1 frt, Fogaras vá- 
ros községe 20 frt, Fogarasi Antal 5 frt, 
Fornszek Gusztáv 5 frt, Frendl Ferencz 5 frt, 
Fried Sámuel 1 frt, Fülöp Elek 2 frt, Gál Jó- 
zsef 2 frt, G. F. G. J. 2 frt, Gámenczi Józset 
2 frt, Gazda Mihályné ő frt, Gazda Zsig- 
mondné 10 frt, Gelei József 1 ífrt, Gencsy 
Farkas 10 frt, Gidófalvi István 10 frt, Gön- 
ezy Lajos 5 frt, Gothárd Sigmond 5 frt, Grá- 
tzik József 50 Írt, Gyárfás József 1 fit, Gyár- 
fás Pál 2 frt, Gyarmati Sándor 10 frt, Gyér- 
gyánfi Járos 20 frt, Gyöngyösi István le kész 
5 frt, Gyöngyösi Sándor és neje 5 frt, Györfi 
Józset i frt, György Tamás 2 frt, Györfi 
Pető 2 frt, (folytatjuk) 

KÖLÖNFELEÉK. 

— Gyarmathy Miklós ur, incseli birtokos, 
a ecs. k. kereskedelmi és közgazdászati mi- 
nisteriumtól egy évre terjedő kiváltságos sza- 
badalmat nyert a váltóeke körül általa tett 
javitmányra. 

— Hir szerint még négy regalistát nevez- 
tettek ki, s ezek : gróf Thoroczkay Miklós, 
gróf Nemes János, Ugron István és Domsia 
György. 

— A gyula-fehérvári követválasztáson, mint 
az „Id. Tan." értesül, a románok előre be- 
átván, hogy győzelmük valószinütlen, (mint- 
hogy nem volt több 60 választójuknál) ipar- 
kodtak tehát az izraeliták szavazatát kinyerni, 
majd fenyegetésekkel, majd rábeszéléssel. 
Azonban csalódtak. A 80 izraelita választó a 
magyarokra szavazott. 

– Szász Régenből irják nekünk, hogy 
a szász-régenvidéki magyar olvasó-egylet uj 
életet nyervén, 14 évi veszteglés után, a 48 
előtti részvényesek és még mások is, kiknél 
az egylet könyvei vannak, ha rendeltetésök 
helyére vissza szolgáltatnák, csak szellemi 
élet iránti kötelességöket teljesitenék. - El 
lenesetben kénytelenek leszünk némelyeket 
névszerint is felszólitani. Könyvtárnok. 

- Hunyadmegye Cserna nevü helységé- 
ben egy ottani birtokos, kinek a vadászat 
kedvencz időtöltése, saját erdeiben nem rég 
hajtóvadászatot rendezett. A hajtókkal Pera- 
sza nevü hegységre rándulván, ott egy vad- 
disznóra bukkantak. Az illető birtokos a va- 
dat megpillantván, rálőtt s csak a durranás 
után vette észre, hogy golyója nem a vadat, 
hanem egy, a vadtól megijedt leányt talált, 
ki eszméletlen rogyott a földre. Ennek láttára 
vadászfegyverét saját mellének szegezte s 
meglőtte magát. Jóllehet a golyó mindkettő- 
jökön sulyos sebet ejtett : mégis sikerült öőket 
eszméletre hozni; de kivált a leány sérülése 
nagyon veszélyes. 

—– A bir. tanács két hétre elna- 
poltatott. Ennek okául adatott, hogy az 
illető törvényjavaslatok még nem készek. Az 
,0. D. P.4 ez utóbbi körülmény fölött cso- 
dá kozását fejezi ki, mondván, hogy midőn 
a tartom. gyűülések az ügyek halmaza miat. 
még néhány hétig dolgozni ohajtának, a birt 
tanács megnyitásának kényszerüségére lön utal- 
va; s most, harmadfél hóval késöbb, még nem 
készek az előterjesztések. A ,Ő. D. B en 
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nélfogva másutt keresi az elnapolás okát, s ab- 

ban találja annak magyarázatát, hogy a kor- 

mány részéről gondoskodva lön, miszerint az 
erdélyi országgyülés követei, habár az 14 nap- 

pal későbben nyittatik meg mint tervezve volt, 
mégis jókor megjelenhessenek a bir. tanács- 
ban, hogy a budget-tárgyalásokban részt ve- 
gyenek. Ezen eredményt az „Ost-Deutsche 

Éogst« annál valószinübbnek tartja, mert habár 
a „Gen. Corr." semmi tájékozást sem nyujt az 
eddig megválasztott erdélyi követek személyi- 
ségeiről, mégis magánuton vett tudósitásokból 
azon valószinüséget hiszi merithetni, hogy a 
szász-román pártnak az erdélyi országgyülé- 
sen 70, a magyarságnak 50 szavazata lesz. 
Immár hozzávéve ehhez a regalisták számát, 
nagy vérmesség nélkül hiszi e lap föltehetni, 
hogy a birodalmi tanács pártja ott többség- 
ben lesz. (s kétkedett-e ezen ?, Az „Ost-Deut- 
sche Post? mindamellett az erdélyi ország- 
gyülésen igen érdekes harczot vár, mert a bir. 
tanács pártja elszánt gyakorlott s parlamenti 
tehetséggel, biró ellenesekkel álland szemközt. 

– Szinészeink működéséről N.-Váradon 
a következő levelet vesszük : A kolozsvári je- 
les dalszintársulat Folinus János igazgatása 
alatt éppen egy hó óta müködik körünkben s 
e rövid idő alatt is közfigyelmet s valódi 
lelkesülést idézett elő e jelesen szervezett 
szintársulat; min éppen nem csudálkozhatni, 
ha meggondoljuk, hogy pár év óta mily gyönge 
társulatok s illetőleg szini előadásokkal kelle 
közönségünknek megelégednie. - Az eddigi 
musorozat következő darabokból állott : „II-ik 
Rákóczy, Ferencz fogsága, „Átváltozott macs- 
ka", eddig 3-or nagy tetszéssel előadva, ,„Ki- 
sértést, „Az emanczipált nök", „Férj az ajtó 
előtt és köszörület en gyémánt4, „Az elizondói 
leány és szinésznők, „Dobó Katicza", „Egy a 
mi népünkbő 4, „Nöuralom«, ,Parlagi Jancsi«, 
„szinházi képtelenségek 2-or, ,Kunok*, opera, 
Dalnoky Róza a berlini udvari opera szin 
háztól és Fektér Ferencz ur mint vendé- 
gek. Az esős idő daczára nagy közönség ésl 
rendkivüli tetszés. „A menekültek«, Paulay! 
Ede javára. „Sevillai Borbélye, „Völgy lili- 
"oma", A czimszerepben Folinusné nagy tet- 
széssel müködött; ,„Luciat (opera) „Család 
öröme", Komáromy jutalmául, melyben a ju- 
talmazott és Paulay, Paulayné kitünöleg sze- 
repeltek. Közkedvességet vivtak itt ki eddig : 
a Paulay pár, Folinusné, Mátray 
Mari, Komáromy, Gyulai, Bokor és 
különösen Szabó Pepi, ki mint átváltozott 
macska furoret csinált. Az óperában Dalnoky 
Róza és Fektér tenorista azon két mág- 
nes, mely az egésznek vonzerőt kölcsönöz 
Dalnoky Róza coloratur énekesnő a szó teljes 
értelmében, hangja érezteljes, előadása szaba- 
tos Fektérnek igen szép tenorbangja és mü- 
vészi képzettsége van. Mindkettő nagy nye- 
remény az operára nézve. Mint halljuk, most a 
hires „Dunanan apó" operettet tanulja a tár- 
saság és a Dajkát szinte Offenbachtól. A 
kolozsváriak minden tekintetben élvezetes szi- 
niidényre számithatnak. 

Körösy. 

— pPánezélecsehről irják neklink jul. 4-ről : 
Ma reggel egy dübös eb egy asszonyt és 3 
gyermeket megmart. A megmartak orvos ál- 
tal meg vizsgáltattak; de ugy látszik, a sebek 
nem veszedelmesek. Az ebet azután rögtön 
meglötték. A szomszéd faluban, Derzsén is volt 
három dühös eb; ezek, szerencsétlenségre a 
mint mentek keresztül a falun több mint 12 
kisebb nagyobb gyermeket sebeztek meg. A 
sebek veszedelmesek, orvos által megvizsgál- 
tattak de későn; mert a sebeken segitni nem 
lehet. A szegény gyermekeknek szülői majd 
kétségbe vannak esve; s minden perezben fél- 
nek, hogy mikor ér a dübüdés órája kedves 
magzataikra. Az ebek hosszas fáradtság után 
megölettek. 

— Sz. Sz. Jakabon már többször történt 
égés. Különösen az ulolsó volt rettenetes, mi- 
dön többek közt a szász paplak, templom s 
harangláb is porrá égtek a mult öszön s leol- 
vadtak a harangok, a melyekre aztán az egy- 
háznak a kéregetési engedélyt kérelmező folya- 
modványát saját papja 10 frtért irta meg. 
(Eredeti fogalom a papi hivatalról!) és kö- 
zelebbről is folyvást beszéd tárgya volt, hogy 
még ujabb égések is fognak történni. Azonban 
közelebbről egy obsitos mostoha anyját meg- 
verte s ez feladta a biróságnál a gaz fint, 
hogy a történt égéseket mind ez tette, és pedig 
puskaporral készitett gyujtókkal, melyek az 
ugy alkalmazott s meggyujtott tapló által, csak 
idő mulva de bizonyosra idézték elő a lángot. 
Igy az öszi égéskor a szász papnál is S egy- 
szersmind bejelentette, hogy még 3 égés van 
tervben s rá vezette a csendöröket a gyujtó 
anyagokra. A mikor e román obsitost a csend- 
örök elfogták, az apja figyelmeztette, hogy 
mindent tagadjon. Szép apai tanács! De a fija 
azt felelte „soha sz. Jakabot meg nem látom. 
Bár ugy lenne!!! Mult vasárnap a sz.-ujfalusi 
határon s több más belységek határin kemény 
jégvihar vala s nagy károkat okozott. Pedig 
a pénz szüke miatt is a biztositások nagyon 
csekély értéküek, Tegnap Csépánból 40 szászat 

vittek a csendörök Déésre. Ezek a folyamat- 
ban lévő tagositásnak szegültek erővel ellene. 

T.1 
– Az inség által sujtolt magyarországi 

földbirtokosoknak adandó kölcsön összeg a 
„P. L.4 bécsi levelezője szerint 2,500,000 frtot 
tesz. Minthogy a bank ez összeg kiadását 
megtagadta, közvetlenül a pénzügy-minis- 
teriummal történik alkudozás. 

—– Ö mlga Bohus János, Magyar-Pécska 
szükölködő lakosai között 5000 ftot osztatott 
ki több évi kölcsönül, a kamatot elengedvén. 

—– Lőcséről irják a „Hon-nak, hogy 
Kail Antal, harikóczi földbirtokos és Glos Ber- 
talan Hozelecről a kassai katonai tszék elé 
állittattak. Az első, az emlitett lap szerint 
azért, mert a tátrai járás főszolgabirájának a 
szepesi „Értesitőbené megjelent bizonyos le- 
velére, mint a szepesmegyei gazd. egyl. jegy- 
zője, az igazgató választmány nevében és meg 
hagyásából nyilatkozatot közölt ; Glos ur ellen 
pedig a lengyelek iránt tettleg tanusitott ro- 
konszenv hozatik fel vádul. 
– Egerben, mint az ottani lap irja, 

leánykiházasitási társulat van keletkezöben, 
mely a már fönálló temetkezési társulat vezetői 
által fog létrehozatni 
–-Magyarzeneszesk Oroszon- 

szágban. Balázs Kálmán debreczeni zene- 
kara jun. 20-kán érkezett Sz.-Pétervárra, hol 
több hónapot szándékozik tölteni. Azért érke- 
zett oly későn, mert utközben nehány jöve- 
delmes előadást rendezett. A társulat vezére 
előre utazott, s Pétervárott először is azon 
meglepetésben részesült, hogy egy orosz báró, 
ki egy araszszal magasb, mint a legmagasb 
debreczeni férfi, magyar nyelven szólitotta 
meg, s estélyre hivta meg. – A ,H-gy" 
tudósitója elragadtatással beszél a város és a 
Newa folyó nagyszerüségéről. Az ottani bér- 
kocsik számát 30,000 teszi, (kissé sok !) Azt 
mondja továbbá, hogy levelét éjfélután 11/, 
órakor gyertya nélkül irta, mert ott soha nincs 
sötét, (ez még sokabb!) a nap viszsugarától 
az egész éj világos. Találkozott egy Vilányi 
nevü magyarral is, a ki forradalom óta Tö- 
rökországot, Amerikát, Londont, Párist, a 
Cserkeszt öldet, Arabiát bejárta, s 13 nyelvet 
beszél. 
– Debreczenben a napokban valósá- 

gos ember-vásár volt a nagy templom körül, 
hol több felvidéki tót három kis kézi szeke- 
ret állitott fel, gyermekekkel megrakottat. A 
gyermekekre 1 frtért alkudoztak. Szomoru je- 
lenség ! - 
– Stein János, erdélyi muz.-egyleti 

könyvárus kiadásában a helybeli ev. ref. fő- 
tanoda könyvnyomdájában, a napokban ked- 
ves olvasó-könyv jelent meg a felserdült nö- 
vendékek számára ,Képek a természet- 
bölé czim alatt, Wagner Armin után felmu- 
tatja Kovácsi Antal. 8-adrét 112 lap, tiz kép- 
pel diszitve. Egy sétára hiv fel e remek tol- 
lal irt könyv a földkerekségén kelettől nyu- 
gotig, északtól délig, felkeresve — mint elő- 
beszédében a forditó mondja — az állatokat, 
növényeket és ásványokat oda haza, kit-kit 
a maga honában végig nézve figyelemmel éle- 
töket, munkásságukat; megismerkedve élet- 
módjukkal, háztartásukkal stb. stb. Mulattatva 
oktató s oktatva mulattató hasznos könyv. 
Ajánljuk az illetők figyelmébe. 
– Simonfi Kálmán dalai megjelentek 

„Dalvirágok* ezim alatt csinos kiállitásban. A 
terjedelmes füzet 40 dalt tartalmaz a szerző 
legsikerültebb zeneműveit. A dalszövegek a 
következő iróktól vannak : Arany, Atala, Avar, 
Borath, Csermelyi, Czuczor, Dózsa, Flora, 
Kalmár Róza, Lauka, Lévai, Lisznyai, Me- 
lanie, Nyilas, Petőfi, Szelestey, Thaly, Tol- 
nai, Tóth Endre, Tóth Kálmán, Vécsey és 
Vörösmarty. Kapható Demjén és Sebes 
könyvkereskedésében Pesten. Ára 3 forint o. é. 

Nyilttér. 

Nyilatkozat: A lehető félreértések, és 
gyanusitások kikerüléseért, honfiui kötelmem- 
nek ismerem nyilvánosság eleibe hozni az 
alábbi nyilatkozatom, a melyet minden jó ba- 
rátom, s engem pártoló egyeseknek is kinyi- 
latkoztattam, s a kézdi követválasztó bizott- 
mánynak is irásban megküldtem, s egyszers- 
mind az ifj. gróf Haller Ferencz ur ő méltó- 
ságának tekintélyes neve aljas utánzása- és 
felhasználásával kelt levélből keletkezett rá- 
galmakat a háromszéki közvélemény előtt irás- 
ban, tettel, szóval kellöleg igazolván, azokat 
ezuttal is becsületrablásnak, és rágaimaknak 
nevezem. - A nyilatkozat ez : 

Gróf Mikó Imre ö nmlga jövén szóba, 
korábban kinyilatkoztattam, hogy a kézdi- 
széki követségi megválasztatásom , ha többsé- 
get kapnék is el nem fogadom, hazafi tiszte- 
let- és bizalommal felkérem a tisztelt választó 
bizottmányt, hogy minden jogosultat figyel- 
meztetni méltóztasson, hogy ha ne talán mégis 
felkéréseim és nyilatkozataim daczára szava- 
zatukkal megtisztelni óhajtanának, hogy azzal 
hazánk nagy érdemü fiát tiszteljék meg, és 
hogy a szavazatok meg ne oszoljanak, szá- 
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momra senkitől- szavazatot el nem fogadni 
tisztelettel kérem. 

Dálnok, junius 28. 1863. 
Lázár Mihály 

a Rikánbelőli ev. ref. e. főgondnoka. *) 

POLITIKAI HIREK. 
Angolország. London, jul. 1. Russel 

lord a Bbécsi, berimi, párisi és pétervári ud- 
varoknál levő angol követekhez körjegyzéket 
intézett, a melyben kifejti azokat a feltétele- 
ket, a melyek alatt a joniai szigeteknek Gö- 
rögországba kebelezése megtörténhetnék. Ki- 
jelenti, hogy ő britt felsége kész a joniai 
szigeteknek Görögországgal egyesitésébe bele- 
egyezni, ha a joniaiak kivánják az egyesülést. 
Ki emeli, hogy ezek a szigetek nem képezik 
a britt korona birtokainak valamely alkotré- 
szét, hanem egy szabad államot, a mely a 
nagy hatalmak jóváhagyásával, saját szabad 
akaratjából határozhat politikai jövője felett. 
Tüzetesen kimutatja a történelemből, mikép- 
pen keletkezett a mostani viszony Negybritta- 
nia s a joniai szigetek között s ámbár tartóz- 
kodás nélkül kimondja, hogy a Görögország- 
gal való egyesülés óhajtását az ellenzék sok- 
szor használta fel ürügyül a maga czéljaira : 
mindamellett azt tartja, hogy az ily szabály- 
ellenesen nyilvánuló óhajtás is alkalmasint 
általános Joniában. Ő britt felsége kormánya 
éppen nem közönyös Korfu, mint katonai és 
hajóhadi állomás jelentősége íránt; azt is tudja, 
minő aggodalmakat kelthet Ausztriában és 
Törökországban a joniai szigeteknek Anglia 
részéről való felhagyása. Angolhonban az a 
gondolat merült fel, hogy Korfut meg kell 
tartani s csak a többi szigetről mondani le. 
Azonban ő britt fige kormánya ugy vélekedik, 
hogy visszaélés lenne Európának benne hely- 
zett bizalmával és hitszegés a joniai nép irá- 
nyában, ha egy védhatalma alatt álló egye- 
sült, szabad és független államnak egy részét 
saját katonai birtokává s Korfut európai ha- 
talmának tényezőjévé alakitná át. Ő flge kor- 
mánya tehát most, miután a védhatalmak egy 
görög királyt elismertek, inditványozza, hogy 
a joniai szigetek lakóinak jövőjüket illető ki- 
vánatait a legformaszerübb és hitelesebb mo- 
dorban vegyék tanácskozás alá. Ha e kivána- 
tok, megfontolás után nyilvánitva, a Görög- 
országgal való egyesülésre lennének irányozva, 
akkor ő felsége kormánya azt fogná inditvá- 
nyozni, hogy a joniai szigetek jövendöbeli 
helyzetének megállapitására értekezlet üljön! 
össze azoknak a hatalmaknak képviselőiből, 
a kik az 1815-i novemberi, és a Görögország 
megalakitúsát tárgyazó 1827- és 1832- szer- 
zödéseket aláirták. 

A őház jul. 1-i ülésében élénk vita 
tárgya volt a joniai szigetek ügye. Derby 
lord esztelen és veszélyes lépésnek nevezte 
az annyi költséggel állitott korfui erőditéseket 
felhagyni. Ha a szigeteket Ausztria, Porosz- 
ország és különösön Törökország beleegyezése 
nélkül engedi át a kormány, az által nem- 
csak megsérti az emlitett hatalmakat, hanem 
a Russel programmjában kimondott elvekkel 
is ellenkezőt cselekszik. Derby azt hiszi, hogy 
a szigetek átengedése sem Angolországra nem 
előnyös, sem magok a szigetekre nézve nem 
áldáshozó. Russel körülbelől igy válaszolt s A 
szigetek átengedését tárgyazó határozat sem 
rögtönözve, sem elsietve nem volt. A Görög- 
országgal való egyesülés óhajtása igen termé- 
szetes. Régen kijelentették azt ugy a hét szi- 
get, mint Görögország lakói. A nélkül, hogy 
Korfu katonai fontosságát becsmérlené, elég 
távul fekvő hadállomása van Angliának oltal- 
mazni való, s háboru idején még előnyére 
szolgálna az országnak, ha csak egy nagy 
és erős állomása lesz a középtengeren. Két- 
ségen kivül szükséges azokat a hatalmakat, 
a melyek Anglia véduralmának megállapitásá- 
ban részt vettek, tanácskozásra hivni, mielőtt 
e véduralom megszünnék s a kormány e végre 
értekezletet inditványoz. Russel nem hiszi, 
hogy nehézségek merüljenek fel. A veszteség, 
a melyet Anglia kincstára a szigetek átenge- 
dése következtében szenved, nem több 4000 
fontnál. Stratford de Redcliffe lord kételkedik, 
hogy a szigetek átengedése által szolgálat 
lenne téve a görögöknek, mig másfelől An- 
glia befolyása keleten sokat gyengülne általa. 
A kormány fenebb közlött körjegyzékének 
nyilvánosságra hozása következtében a vita 
félbeszakadt. 

Az alsóházban Roebuck feliratot inditvá- 
nyoz a királynéhoz, hogy ő felsége kezdjen 
alkudozást az európai hatalmakkal, az észak- 
amerikai különszövetkezett államok független- 
ségének elismerése végett. Az egyesült álla- 
mok történelméből, területök benépesitésétől 
fogva egész függetlenségük kivivásáig, meg- 
mutatja, hogy 1) minden társadalomnak, a 
mely alattvalói kötelességét nem akarja to- 
vább elismerni s az alól szabadulni akar, 
joga van rá, ha elég erős; 3) Anglia jogo- 
sitva van egy olyan helyzethen levő nép füg- 

*) Vett levelére értesithetjük, hogy a közlési felté- 
4el a lap homlokán látható, Szerk, 

getlenségét elismerni, mint az amerikai dél- 
államok. Ha a szónok nagyhatalmakról beszél, 
a melyekkel az elismerés [felett alkudozni 
kellene, ugy ő az európai nagyhatalmak alatt 
voltaképpen csak Francziaországot érti. Orosz- 
ország kivételével egyik hatalomnak sincs 
olyan hajóhada, a mely szót érdemeljen. 
Francziaország az egyedüli hatalom, a mel 
ez ügy tárgyalásánál tekintetbe jöhet. Háboru- 
tól nincs ok félni, mert hát kivel lehetne az 
a háboru? Egyes egyedül az egyesült álla- 
mokkal. De ezek oly gyengék, hogy tiz nap 
alatt végezni lehet velök. - Gladstone hatá- 
rozottan a be nem avatkozás mellett nyilat- 
kozik s megjegyzi, hogy éppen a jelen pilla- 
nat, a midőn oly katonai müveletek vannak 
folyamatban, a melyektől roppant sok függ, 
a legkevésbbé alkalmas arra, hogy valami 
lépés történjek. Kétli, hogy az elismerés vé- 
get vessen a háborunak s többet remél a 
közvélemény hatásától, mint a diplomatia te- 
vékenységétől, kivált ha ez a tevékenysége 
olyanoktól származik, a kik önző indokok 
gyanujában állhatnak. Bright azt hiszi, hogy 
a mostani háboru sokkal több reményt nyujt, 
mint bármi egyéb, a rabszolgaság eltörlésére. 
A gyapottbehozatal pedig mindaddig a mig 
rabszolga-rendszertől függ, szükségesképpen 
bizonytalan lesz. Szóló a maga részéről nem 
hisz az amerikai unionak több köztársaságra 
szakadásában. – Miután Grey határozottan 
kimondotta, hogy az angol kormánynak a 
francziák császárja semmi javaslatot nem tett 
az amerikai háborut illetőleg, a vita folytatá- 
sát a következő csütörtökre halasztották. 

Ministerválság pektvekezéséktl beszélnek, 
Azt mondják, Russel lord sok fontos kérdés 
felett nincs egy értelemben tiszttársaival. A 
nézetmeghasonlás különösön Russelnek a len- 
gyel kérdésben tanusitott ingatag magatartá- 
sából látszik eredettnek. 

Francziaország. Páris, julius 2. A 
„France nagy hévvel dolgozik a Francziaor- 
szágban nyilvánuló harczvágy ellen. Azt moud- 
ja : elég dicsősége van már Francziaország- 
nak s hozzá jólléte is. Emlékeztet I. Napo- 
leon tulságos harezvágyának szomoru kimene- 
telére s megjegyzi, hogy a császár elég külső 
győzelmet nyert már; most belső polgárisodási 
munkálatok kiviteléről lehetne szó. A nagy 
győzelmek olyanok, mint a szép festvények : 
a másolatok csökkentik becsöket. A „Bays" 
is menyre földre tagadja, hogy Francziaor- 
szág háborura készülne. 

Ellenben a ,„Kreuzztg.4-nak jun. 30-ról 
ezt irják Párisból : „Az a vélemény, hogy 
utóvégre is Orosz- és Francziaország között 
közvetlen egyetértés fog létre jöni, némely 
hivatalos körökben még mind tartja magát s 
Ausztriára folyvást duzzognak. 

A Nationt nevezetes könnyitésekről érte- 
sit a sajtó terén. Az 1852-i sajtótörvényt nem 
változtatják ugyan, azonban az uj beltigymi- 
nister, a pillanat szabadelvü irányától lelke 
sülve, nagyon szükkezüleg akarja osztogatni 
a megintéseket, a betiltással pedig egészen 
felhágy. Azt is beszélik, hogy a kormánynak 
ezentul nem lesznek félhivatálos közlönyei. 

Németország. Berlin, jul. 3. A po 
rosz főváros utczáin véres jelenetek voltak. 
A zavargás nem látszik ugyan polilikai szi- 
nezettel birni; azonban Poroszország jelen 
helyzetében minden népcsoportozás által elő- 
idézett csendháboritás aggasztó lehet. A dolog 
ez : Bizonyos Schulze nevü vendéglőöst kitettek 
a szállásából. A vendéglős nagy népszerüség- 
gel birt, sok vendég látogatta, a kiknek elpa- 
naszolván balesetét, közülök egy jókora tö- 
meg felkerekedett, megrohanta a háztulajdo- 
nost, szobáiban mindent össze-vissza dultak, 
romboltak, a gazdát és fiát eldögönyözték, 
egy ott lakó rendőrhadnagy ablakait bedob- 
ták stb. Ez déltájban volt jun. 30-án. Este, 
a munkaszünet beálltával nagy néptömeg gyült 
a Schulze volt szállása elébe; fegyveres rend- 
őrségnek kellett kiállani. Egyszer csak elki- 
áltja magát egy a tömegből: „Vágjátok 14 s 
erre rögtön közápor kezdett omlani a csend- 
örökre, a kik közül többen sulyosan megse- 
besültek. A csendőrség előbb szép szóval ki- 
sérlette a csendháboritókat szétoszlásra birni. 
A midőn látta, hogy a szép szó nemcsak si- 
ker nélkül hangzik el, hanem még a zavar- 
gók az utczákon levő épületanyagokból tor- 
laszokat épitenek, kénytelen volt fegyverét 
használni, Lovas és gyalog fegyvnres erő több 
izben kitisztitotta az utczákat a csoportozó 
néptömegtől. E közben sok sebesülés történt. 
Mintegy 24 személyt elfogtak. A legdühösebb 
zaj éji 11 órától 1-ig tartott főleg a Branden- 
burgutczában. A lámpákat összetördelték, s a 
most tartalék nélkül fellobogó gáztömeg ré- 
mületesen világitotta a véres jelenetet. A zZa- 
vargás jul. 1- és 2-ik napjain is, három este 
egymás után ismétlődött; de az utóbbiakró 
nincs részletesebb tudósitás. 

A ,Berl. Börsenztg." irja, hogy az orosz. 
kormány arról értesitette a porosz kormányt, 
hogy a három hatalom jegyzékeire adandó 
felelet lényegében beleegyező lesz, névszerint 
a congressust nem fogja ellenezni; ösön 
az osztrák kivánatokat veendi tekintetbe, 



sokkal tovább menö angol javaslatokat ellen- 
ben nem elégiti ki. 

A lengyel határszélen a Procna vize mel- 
lett jun, 29-én egy porosz czirkáló csapatot 
puskalövésekkel támadtak meg a felkelők. A 
czirkáló esapatnak 40 ember segitsége érke- 
zett s szuronyrohammal a felkelőket vissza- 
nyomták a porosz területről. 

Orosz és Lengyelország. Krakkóból 
távirják jul. 4-ről, hogy Miniewski Berestecz- 
kenél diadalmasan csatázott az oroszokkal. 

Wysocki előre nyomult Krzemieniec felé. 

Chmielienski Olkusztól nem meszsze egy orosz 

hadosztályt egészen tönkre tett. A krakkói te- 

rületen egy lovasosztály Myeielski gróf ve: 

zénylete alatt vereséget szenvedett. A nemzeti 

kormány parancsára minden vajdaságnak hat 

osztály gyalogságot és egy osztály lovasságot 
kell szerveznie. 

Varsóból irják a „Schles. Ztg.4-nak, hogy 

julius 1-én várták a nemzeti kormány rende- 

letének megjelenését az általános népfelkelés- 
töl. Lengyelország minden lakosa 18-35 
évesig hadköteles, s a nemzeti kormány min- 
denkori felhivására tettleges szolgálatba tarto- 
zik lépni. Fegyvert a nemzeti kormány ad. 
Eddigelő 50,000 erőteljes ember van ösz- 
szeirva. 
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Az orosz hatóságok kémkedései és szi- 

goru eljárása daczára még a tösgyökeres ó 

hitü oroszok is ellenmondás nélkül teljesitik 

a forradalmi kormány parancsait. Igy, a na- 

pokban egy ismeretlen egyén jelent meg, a 

nemzeti kormány adószedője képében, M. orosz 
kereskedőnél s 1500 rubel jövedelmi adót kö- 
vetelt töle A kereskedő vonakodás nélkül ki- 
fizette a kivánt összeget. 

Egy jul. 2-ról szóló távirat szerint a var- 
sói főpostahivatal pénztárnoka nyomtalanul 
eltünt 45,000 rubellel. Hátrahagyott iratában 

azt nyilvánitja, hogy a pénztári készletet a 
nemzeti kormány parancsára szállitotta el. 

Hogy Lithvaniában a felkelés éppen nincs 
hanyatló félben, magok az orosz hivatalos 
közlönyök tudósitásaiból kivehető. Az „Invali- 
de" szerint Bulgarin orosz alezredes maga 
bevallja, hogy makacs küzdelem után kény- 
telen volt a felkelők elől visszavonulni. Ma- 
ckiewitz pap 13,000 gyalog és 300 lovas fel- 
kelőt vezényel. 

Oláh- és Moldvafejedelemség Bu- 
kurótt,ejun. 26. Az itteni közállapot napról 
napra szomoritóbb. A fejedelem nemhogy a 
képviselőház többségéből kifolyó ministeriumot 
alkotna, sőt elhatározta, hogy a nemzeti gyü- 

lést több évre feloszlatja, a sajtó szabad moz- 
gását megszünteti s dictatori hatalmat veszen 
fel. E határozat kivitelétől eddigelő csak az 
a gondolat tartotta vissza, hogy valjon mit 
szólanak hozzá az európai hatalmak, s ez 
irányban, a mint mondják, már tett volna is 
bizalmas kérdezősködést. Bulvert a konstanti- 
nápolyi angol követet Bukurestbe várják, s 
odamenetelét kapcsolatban hiszik állani a fe- 
jedelem érintett törekvéseivel. 

CGörögország. Korfu, jul. 2. A tör- 
vényhozó testületet rövid időn feloszlatják s 
84 tagu alkotmányzó gyülést hivnak össze, 
hogy az egyesülés felett határozzon. 

Mexiko. Veracruz, jun. 2. Juarez 
vette át a katonai főparancsnokságot. Azt 
mondják, vizzel szándékszik Mexikot elárasz- 
tani, hogy a francziák hozzá ne férhessenek. 
A francziák St. Martinoba érkeztek. 

Ujabbak. Lemberg, jul. 4. Volhynia 
egészen csendes. Az oda szándékolt beütés 
teljesleg meghiusultnak tekinthető. A mene- 
kült és Brodyba szállitotta felkelöők tolongása 
oly nagy, hogy sokat közülök Zloczowba kel 
lett utasitni Ezenkivül még sok oltalomkereső 

is jö Brodyba. Bezodnianál Szayzow mellett 
mintegy 400 szállingózót tartóztattak fel a 
czi káló csapatok. Túl a határon felkelők tá- 

boroznak a sestralyni erdőben. Egyes csatla- 
kozni kivánók Lembergig viszszaszaladtak. 

– Athéne, jul. 3. Görögországban ka- 
tonai lázadás tört ki. A hadsereg egy része s 
a nemzetőrség hü maradt a kormanyhoz. Az 
országban több helytt csaták voltak. Az áthe- 
nei angol, franczia és orosz követek közben- 
járókul léptek fel, hogy az ellenségeskedésnek 
véget vessenek s 48 órai fegyverszünetet esz- 
közöltek. A bank védelmére tengerész katoná- 
kat szállitottak ki a hajókról. Az angol hajó- 
had egy részét Maltából Pyrá 1- 

delték. 
a Pyráusba ren 

Bécsi börze Julius 8-kán: Nemzeti köl- 
csön 81.55. 50/, Metalligues 76.60. ze 
vény 796.—. Hitel-részvény 191.50. Váltó Lon- 
donra 110.80. Ezüst 109.65. Arany 5.28. 

1860-diki Állam kölcsön 99.ő0. 
Julius 6-kán : Urbéri kárpótlási kötvény: 

Magyarországi 75.75. Erdélyi 74.—. 

T. és felelős szerkesztő DÓZSA DANIEL. 

HIRDETÉSEK. 
(145) HEarorm orvosi jelemtés. G-1) 
Alulirt tisztelettel jelenti a nmlgu urirendnek és t. cz. közönségnek , hogy kik barom 

orvosi pályáján szerzett sok évi tapasztalását igénybe venni s becses pártfogásukkal 

szerencséltetni obajtják , ez iránt b. Radák Istvánné ő nga 452 sz. alatti házánál levő 

lakásán, személyesen vagy levél által értekezhetni. 

Kolozsvártt, julius 8-kán, 1863. 
PERECZY MIHÁLY, okleveles barom orvos. 

( (GZ) 

VAIBDROZSAHá. 
Székely, Népköltési Gyüjtemény. 

Szerkeszti KRIZA JÁNOS. 1863. (VIII- 576 lap.) Ára 2 ft 50 kr. 

Erdélyi kathol. hitszónok, 
, 9] 

NZEIR orvos tudornak 
kir. I. m cs. . szabadalmazott 

M nevezetes találmányu jeles = 

ŐVIEEVV AJ-FEsSTŐ SsZERE. 
Ezen uj találmányu szer a legszakavatottabb orvosi tekintélyek által meg- 

visgálva, a haj- szakál és szemöldök tetszés szerénti árnyéklatu festésekre, tökéletesen 

czélszerünek s ártalmatlannak esmertetett, a nélkül hogy a bőrt foltositná, vagy azon va- 

lami szagot hagyna maga után. Az alkalmazása szerfelett könnyü, és ezen festő szer által 

előállitott hajszínezetek a legtermészetesebbek, s a festési műtétel eredménytelensége 

lehetetlen. 
elet A festés után, mely átaljában tartós és hathatós szokott lenni, s mely mindég csak 

az utólagoson nőtt hajaknál ujitandó, használhatni, a szokott módon, 
jó bajkenőcsög vagy 

akárminemü tiszta haj olajat. Eéringuier orvostudor nővényi haj-festő szere két 

T. és II. számmal jelelt üvegcsében tartatik, s mindenütt 5 frt o é. szabott áron kap- 

ható , használati utmutatás valamint a műtételhez szükséges 2 kefe 
és 2 tál mellékelve van. 

Dr. Eéringuier összes szabadalmazott készitményei az eredeti szabott áron: 

Kolozsvártt:csak isgyógysz. UOLFF J. s Khudi J özvegyénél kaphatók, valamint 

Abrudbányán: Ferenczi Mihály; Beszterczén: Kelp Ferencz; és Dietrich é Fleischer; Bras- 

sóban: Stenner F.; Déván: Büchler A.; Nagy Enyeden: Trajánovits Ede gyógyszerész s 

Bisztricsányi A.; Érzsébethvároson: Schmidt A.; Hátszegen: Mátéfi Béla gyógysz.; Kézdi- 

Vásárhelytt: Hankó László; Köhalomban : Melas Ed. F. gyógysz.; Mar
os-Vásárhelytt: Foga- 

rasi J. D.; Medgyesen: Vándory ét Brandsch; Segesvártt: Micselbacher fia és Teutsch; 

Sz-Ujvártt: Placsintár és fia gyógysz.; Szász-féégenben : Wachner Traugott; Szászsebesben : 

Weissörtel Ad. G.; Szebenben: Zöbrer J. F.; Székely-Kereszturon : Binder Márton; Sepsi 

Szentgyörgyön: Vitályos Béla; Sz.-Udvarhelytt: Kauntz J. gyógysz.; Szeredában: Gozsy 

A.; Sz.-Somlyón: Ruszka Ignácz; Tasnádon: Szongott Jakab; Tordán : Velits G. 
és Wolft 

G.; Zalathnán: Megay Guszt. A. gyógysz. 
. 

mMeg pPostán küldve a göngyőlek és bérmentesitésért a rendes áron felül a tá- 

volság és csomag nagyságához képest még 30 egész 70 krig melléklendő. 

Te) 6) 
vemdegős Merestetik. 

Jelen év september 20-ától fogva a segesvári piaczon fekvő vendégfogadóba 
„a fe- 

hér bárányhoz" mely közelebbről az azonnal átadbató szomszéd telek megvásárlása 

által tágitva, 15 szobát, 30 lovakra istálót, 315 [] öl kiterjedésü udvart és egy kertet 

fürdőintézettel és nyári Szinházzal foglal magábvao. 

Bövebb tudósitásra kész jelen hó 20 áig, a tulajdonos 

ORENDI GOTTFRIED, Segesvártt. 

könyvkereskedésében Kolozsvártt, Wittich Józsefhnél Maros-Vásárhelytt, 

Dobray Nándornál S.-Udvarhelytt, Barthos Domokosnál S.-Szentgyörgyön 

kapható: 

u az zama s . 
REGÉNY 3 kötetben, irta Dózsa Dániel. 

Ára 3 írt. 
t , e 

Képek a természetből. 
A felserdült növendékeknek Vagner Ármin után felmutatja Kovácsi Antal. 

10 kőnyomatu képpel. Ára 1 írt. 

Részvét könyve. 
MDCCCLXIII. 

A magyar irók segély egylete megbizásaból, az alaptőke javára: Szerkeszti 

Gyulai Pál. Ára 4 frt. Diszkötésben 5 frt. á 

vagyis 
1, e [4 .. [ 

egyházi beszédek gyüjtleménye. 
Szerkeszti és kiadja Veszely Károly, k.-febérvari gymn. igazgató és püspöki 

szentszéki jegyző. I. kötet. 
Néhai SZABÓ JÁNOS apát, károly-fehérvári kanonok, királyi tanácsos és az 

erdélyi Főkormányszéknél az iskolai és alapitványi ügyek előadójának 

Vasárnapi homiliái. 
ra 2 frt 20 kr. 

(6-10) (129) 

T Tudaljuk a repeze termelő urakkal, 
hogy az idén a remezéd a fuvarbért leszámiítva 

( a teljes PESTI piaezi árba 
fizetjük 

e 

KISS TESTVÉREK, olajgyár tulajdonosok. 2 
e e s, z 2 gy-sz oesme-zmezgooggszmezmecyy-e Ss mg g 

(96) (4-4) 
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NHERN-SZIVZE 
bécsi fogorvos POPP J. G. urnak. Ara 1 ft. 40 kr. oszt. értékben. 

melylyel az ember sajátkezüleg dughatja be odvas fogát. Ára 2 frt 10 kr. 
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Cs. hir. legm. kiválts. 

ANATHERIN-FOGPÁSZTA Ára 1 fit 22 kr. 
NÖVÉNY-FOGPOR Ára 36 kr. o. é. 

nyzomáiNNvosol: 
Molozsvártt: wonor J. és Fámudy J. özvegyénél. Tordán: Wolft G. gyógysz. Szebenben: Zöhrer és 
Müller, Steiner gyógyszerész. Brassóban: Jekelius Adolf, Fabick János fiai és G. János fiai. Károly-Fehérvártt: 
Sander gyógyszerész. Rusz, Wagner könyvárus. Segesvártt: Misselbacher J. M. Beszterczén: Nusbecher K., 
Dietrich és Fleischer. Déézsen : Kremer S. Déván: Büchler A. Medgyesen: Folbert gyógysz. Nagy-Enyeden: Trajá- 
novits Ede, és Oberth J. gyógysz. uraknál. N.-Váradon: Schnurr Ferencz és Janki J. Huzella. Fogarason: Neh- 
rer. M.-Vásárhelytt: Bucher D. és Fogarasi. Balázsfalván: Korvig T. Szászvároson: Démian D., Leonhardt J., 
és Wostch gyógysz. Szász-Régenben: Traugott és Wachner. Zilahon: Weiss S. gyógysz. Debreczenben: Göltl, 
Borsos gyógyszerészeknél., és Czanak J. S-A. Ujhelytt: Deutsch József. Szinyér-Várallyán : E. Gerber gyógysz. 
Szathmárét: Veisz J. Márm.-Szigeten: Hofiman és Rath. Holdmező-Vásárhelytt: Waagner K. gyógysz. N.-Ká- 
rolyhan: Jellinek gyogysz. Nagy-Bányán: Papp gyógysz. Ö.-Maróthon: Pfeifier urak. 

Postán küldve a göngyölek és bérmentesi tésért a rendes áron felül a tá- 
volság és csomag nagyságához képest még 30 egész 70 krig melléklendő. 

Nyomatott az ev. ref. főtanoda betüivel (Bel-farkasutoza 74 sz.) 


